
Meist kleine, unregelmäßige Erhebungen im Lackfilm, die durch Fremdpartikel (z. B. Staub) in unterschiedlicher

Größe, Form, Art und Verteilung auftreten.

URSACHEN
1| Unzureichende Reinigung der Oberflächen vor dem

Lackieren.

2| Fusselnde Lackieranzüge und Putztücher.

3| Kabinenbedingte Schmutzprobleme durch verschmutzte oder

undichte Filter. Dadurch falsche Luftführung und nicht

vorschriftsmäßiger Überdruck.

4| Ansaugen verunreinigter Luft (Poliermittel, Feinstäube usw.)

aus anderen Betriebsteilen.

Baumwollfaser, 50fache Vergrößerung

Verschmutzte Lackoberfläche, Abb. 1:1

Synthetikfaser, 50fache Vergrößerung

Eingefallenes Insekt, 50fache Vergrößerung

VERMEIDUNG

1| Gründliches Reinigen vor dem Lackauftrag.

2| Fusselfreie Lackieranzüge und Putztücher verwenden.

3| Einstellen der Luftführung durch den Kabinenhersteller. Regelmäßige Reinigung und Wartung der Spritzkabine

und Filteranlagen.

4| Polier-/Finishbereich vom Lackierbereich räumlich und belüftungstechnisch trennen.

REPARATUR

Mit einer Feinpolierpaste aufpolieren und mit einem handelsüblichen Hochglanzpolish nachpolieren. Größere

Störungen planschleifen und neu lackieren.
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WY??CZENIE ODPOWIEDZIALNO?CI

Dane zawarte w tej publikacji bazuj? na obecnym stanie wiedzy i do?wiadczeniu. Poniewa? na ostateczny efekt

wp?ywa wiele czynników, osoba przeprowadzaj?ca napraw? powinna wykonywa? w?asne badania i testy. Podane tu

informacje nie stanowi? równie? ?adnej gwarancji w?a?ciwo?ci poszczególnych produktów, jak równie? nie

przes?dzaj?, ?e dany produkt nadaje si? do konkretnego zastosowania. Wszelkie opisy, rysunki, zdj?cia, dane,

proporcje itp. podano tylko jako ogólne wskazówki; mog? si? one zmieni? bez wcze?niejszego powiadomienia, co nie

stanowi naruszenia specyfikacji produktu. Obowi?zkiem u?ytkownika naszych produktów jest przestrzeganie

wszelkich obowi?zuj?cych norm prawnych.
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